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Chapter 7

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

א1 ֹ֤ וַיָּב
そして–来た
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王と
H4428

ן וְהָמָ֔
ハマンが
H2001

לִשְׁתּ֖וֹת
飲むために
H8354

עִם־
ともに

ר אֶסְתֵּ֥
エステルと
H0635

ה׃ הַמַּלְכָּֽ
王妃と
H4436

王とハマンは王妃エステルの酒宴に臨んだ。

וַיֹּאמֶר2֩
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֨
王は
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֜
エステルに
H0635

גַּ֣ם
また
H1571

בַּיּ֤וֹם
日に
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
第二の
H8145

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
宴会で
H4960

יִן הַיַּ֔
酒の
H3196

מַה־
何が
H4100

שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ
願いですか
H7596

ר אֶסְתֵּ֥
エステル
H0635

ה הַמַּלְכָּ֖
王妃よ
H4436

ן תֵֽ וְתִנָּ֣
与えられる
H5414

לָךְ֑
あなたに

וּמַה־
そして–何が
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
求めですか
H1246

עַד־
まで
H5704

י חֲצִ֥
半分の
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
王国でも
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
なされる

このふつか目の酒宴に王はまたエステルに言った、「王妃エステルよ、あなたの求めることは何か。必ず聞かれる。あ
なたの願いは何か。国の半ばでも聞きとどけられる」。

עַן3 וַתַּ֨
そして–答えた

ר אֶסְתֵּ֤
エステルは
H0635

הַמַּלְכָּה֙
王妃は
H4436

ר וַתֹּאמַ֔
そして–言った
H0559

אִם־
もし

אתִי מָצָ֨
見いだしたなら
H4672

חֵ֤ן
好意を
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
あなたの–目に

לֶךְ הַמֶּ֔
王よ
H4428

וְאִם־
そして–もし

עַל־
に

לֶךְ הַמֶּ֖
王
H4428

ט֑וֹב
良ければ
H2895

תֶן־ תִּנָּֽ
与えてください
H5414

י לִ֤
私に

֙ נַפְשִׁי
命を
H5315

י בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔
願いとして
H7596

י וְעַמִּ֖
そして–民を

י׃ בְּבַקָּשָׁתִֽ
求めとして
H1246

王妃エステルは答えて言った、「王よ、もしわたしが王の目の前に恵みを得、また王がもしよしとされるならば、わた
しの求めにしたがってわたしの命をわたしに与え、またわたしの願いにしたがってわたしの民をわたしに与えてくださ
い。

י4 כִּ֤
なぜなら

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
売られたのです
H4376

אֲנִי֣
私と
H0589

י וְעַמִּ֔
民は

יד לְהַשְׁמִ֖
滅ぼし
H8045

לַהֲר֣וֹג
殺し
H2026

ד וּלְאַבֵּ֑
そして–絶滅させるために
H0006

אִלּוּ וְ֠
そして–もし
H0432

ים לַעֲבָדִ֨
奴隷として
H5650

וְלִשְׁפָח֤וֹת
そして–婢として
H8198

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
売られたのなら
H4376

שְׁתִּי הֶחֱרַ֔
黙っていたでしょう

י כִּ֣
なぜなら

ין אֵ֥
いない
H0369

ר הַצָּ֛
敵は

שֹׁוֶה֖
値しない

בְּנֵזֶ֥ק
損害に
H5143

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王の
H4428

ס
[区切り]

わたしとわたしの民は売られて滅ぼされ、殺され、絶やされようとしています。もしわたしたちが男女の奴隷として売
られただけなら、わたしは黙っていたでしょう。わたしたちの難儀は王の損失とは比較にならないからです」。

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7596.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1246.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/635.htm
https://biblehub.com/hebrew/4436.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7596.htm
https://biblehub.com/hebrew/1246.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5143.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm


וַיֹּא֙מֶר5֙
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
王は
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
アハシュエロスが
H0325

וַיֹּ֖אמֶר
そして–言った
H0559

ר לְאֶסְתֵּ֣
エステルに
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
王妃に
H4436

י מִ֣
誰が
H4310

ה֥וּא
彼こそ
H1931

זֶה֙
これは
H2088

י־ וְאֵֽ
そして–どこの
H0335

זֶה֣
これは
H2088

ה֔וּא
彼は
H1931

אֲשֶׁר־
その–者が

מְלָא֥וֹ
満たした
H4390

לִבּ֖וֹ
心を

לַעֲשׂ֥וֹת
することを

ן׃ כֵּֽ
このように

アハシュエロス王は王妃エステルに言った、「そんな事をしようと心にたくらんでいる者はだれか。またどこにいるの
か」。

אמֶר־6 וַתֹּ֣
そして–言った
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
エステルは
H0635

אִי֚שׁ
人です
H0376

צַר֣
敵の

וְאוֹיֵ֔ב
そして–仇の
H0341

ן הָמָ֥
ハマンです
H2001

ע הָרָ֖
悪い

הַזֶּ֑ה
この
H2088

וְהָמָן֣
そして–ハマンは
H2001

ת נִבְעַ֔
恐れおののいた
H1204

מִלִּפְנֵי֥
前で
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
王と
H4428

ה׃ וְהַמַּלְכָּֽ
王妃の
H4436

エステルは言った、「そのあだ、その敵はこの悪いハマンです」。そこでハマンは王と王妃の前に恐れおののいた。

לֶך7ְ וְהַמֶּ֜
そして–王は
H4428

ם קָ֤
立ち上がった

בַּחֲמָתוֹ֙
怒りの–中で
H2534

ה מִמִּשְׁתֵּ֣
宴会から
H4960

יִן הַיַּ֔
酒の
H3196

אֶל־
その
H0413

גִּנַּ֖ת
園に
H1594

הַבִּיתָ֑ן
離宮の
H1055

וְהָמָן֣
そして–ハマンは
H2001

ד עָמַ֗
立った
H5975

שׁ לְבַקֵּ֤
求めるために
H1245

עַל־
に–ついて

נַפְשׁוֹ֙
命を
H5315

ר אֶסְתֵּ֣ מֵֽ
エステルから
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
王妃から
H4436

י כִּ֣
なぜなら

ה רָאָ֔
見た
H7200

י־ כִּֽ
それを

ה כָלְתָ֥
定められたと
H3615

אֵלָי֛ו
彼に
H0413

הָרָעָ֖ה
悪が

מֵאֵ֥ת
から
H0854

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王の
H4428

王は怒って酒宴の席を立ち、宮殿の園へ行ったが、ハマンは残って王妃エステルに命ごいをした。彼は王が自分に害を
加えようと定めたのを見たからである。

לֶך8ְ וְהַמֶּ֡
そして–王は
H4428

שָׁב֩
戻った
H7725

מִגִּנַּ֨ת
園から
H1594

ן הַבִּיתָ֜
離宮の
H1055

אֶל־
その
H0413

ית  ׀בֵּ֣
家に

ה מִשְׁתֵּ֣
宴会の
H4960

יִן הַיַּ֗
酒の
H3196

֙ וְהָמָן
そして–ハマンは
H2001

ל נֹפֵ֔
倒れていた
H5307

עַל־
その

הַמִּטָּה֙
寝台の–上に
H4296

ר אֲשֶׁ֣
そこに

ר אֶסְתֵּ֣
エステルが
H0635

יהָ עָלֶ֔
いる

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
王は
H4428

גַם הֲ֠
またも
H1571

לִכְבּ֧וֹשׁ
襲うのか
H3533

אֶת־
(を)
H0853

ה הַמַּלְכָּ֛
王妃を
H4436

י עִמִּ֖
私と–ともに

יִת בַּבָּ֑
家で

ר הַדָּבָ֗
言葉が
H1697

יָצָא֙
出た
H3318

י מִפִּ֣
口から
H6310

לֶךְ הַמֶּ֔
王の
H4428

וּפְנֵי֥
そして–顔が
H6440

ן הָמָ֖
ハマンの
H2001

חָפֽוּ׃
覆われた
H2645

ס
[区切り]

王が宮殿の園から酒宴の場所に帰ってみると、エステルのいた長いすの上にハマンが伏していたので、王は言った、
「彼はまたわたしの家で、しかもわたしの前で王妃をはずかしめようとするのか」。この言葉が王の口から出たとき、
人々は、ハマンの顔をおおった。
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וַיֹּ֣אמֶר9
そして–言った
H0559

רְבוֹנָה חַ֠
ハルボナが
H2726

ד אֶחָ֨
一人の
H0259

מִן־
その

ים הַסָּרִיסִ֜
宦官の–中の
H5631

לִפְנֵי֣
前の
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
王の
H4428

גַּ֣ם
また
H1571

הִנֵּה־
見よ
H2009

הָעֵץ֣
柱が
H6086

אֲשֶׁר־
それを

ה עָשָׂ֪
作った

הָמָ֟ן
ハマンが
H2001

י מָרְדֳּכַ֞ לְֽ
モルデカイのために
H4782

ר אֲשֶׁ֧
その–者が

דִּבֶּר־
語った
H1696

ט֣וֹב
良いことを

עַל־
に–ついて

לֶךְ הַמֶּ֗
王に
H4428

עֹמֵד֙
立っている
H5975

בְּבֵי֣ת
家に

ן הָמָ֔
ハマンの
H2001

הַּ גָּבֹ֖
高く
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
五十
H2572

ה אַמָּ֑
アンマの

וַיֹּ֥אמֶר
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
王は
H4428

תְּלֻ֥הוּ
掛けよ
H8518

יו׃ עָלָֽ
その–上に

その時、王に付き添っていたひとりの侍従ハルボナが「王のためによい事を告げたあのモルデカイのためにハマンが用
意した高さ五十キュビトの木がハマンの家に立っています」と言ったので、王は「彼をそれに掛けよ」と言った。

10֙ וַיִּתְלוּ
そして–掛けた
H8518

אֶת־
(を)
H0853

ן הָמָ֔
ハマンを
H2001

עַל־
その

הָעֵ֖ץ
柱に
H6086

אֲשֶׁר־
それを

ין הֵכִ֣
準備した

לְמָרְדֳּכָי֑
モルデカイのために
H4782

וַחֲמַ֥ת
そして–怒りが
H2534

לֶךְ הַמֶּ֖
王の
H4428

כָה׃ שָׁכָֽ
収まった
H7918

פ
[段落]

そこで人々はハマンをモルデカイのために備えてあったその木に掛けた。こうして王の怒りは和らいだ。
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